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Abstract

Yan Yu Xin Bian is a Beijing dialect conversation textbook written by Japanese at the end of the
Meiji period (1906). This paper focuses on discourse analysis from both conversational and
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pragmatic aspects, examining the realities of the use of Beijing dialect in the late Qing Dynasty and
the scientific of its compilation. Sacks’ theory of conversational analysis, Grice’s principle of
co-operation and Leech’s principle of politeness are mainly used for the study. The results show
that the conversation book is rich in content, compiled in accordance with the characteristics of
Chinese conversation, and has a certain degree of scientific. This study not only helps to under-
stand the specific situation of Japanese learning Chinese at that time, but also provides reference
value for the compilation of Chinese textbooks for foreigners in China.
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H o AMEECZ S GBS HEBE) AAANHAKR, HHANGS 0105 W0 - L i
(IR LEHRH el 1 I b U E TR HSETH S, SAA N ERo R E. Hrb, TERARN “88%7 1
R EE AR (GIERg) N IHA . W =R, mAER=ANEGE, TR =1J15(1906
FYMPBEIE AR . &It 40 B, FESEARE, HUEARE RS CELBIEHET o ST
CAP ARG AT 10 P 728 L2 R Bk J= e B AR s 7 D T, B R AR IR .

AL E BN IEAE R H CHIERT S ) BEAT IR E b, B KE BN 7ol (Sacks) 2
AT B . A (Grice) ) & A IR U AN 77 (Leech) (AL B U o A5 LUK (72 3 ad ¢ 1 BE TS IR0
HE e SRR, BOu HdE AT 1 A A DO B T 3RAT T8 2 H AN 22 S PUE 9 BAR S DL
WA TR A FLESR B8 5 Cbriz I Rk .

2. KBS

UWAHTARIAE ST 3, RER SR YE « BTl (Harvey Sacks) T 8. 21 KT
QR T HESWIFARRELERER, TRA SRR . 21E W ELAT SCE R SOAE
RIERE[2]. ASSCREUT UM EEHEAT T I, RIMEFDN 2 W FE A0S T 1l 0. DUR 200 (HeiEH
) TPHET CTERECT A X HEATASR T .

2.1 &R

TEFE (turn) 2 HH B S0 R SR SR I BB E . XIMT(2004) Ny, “ilfRCRfg il R, B AT
R[] RSB ) — A1, LR DAUCTR B AT 1 10 A 0 LB & 7 DTN AR . XA E SLELHR
TP RS IO —J, DLEE ISR SIS, AIE—MEVEE R AR BA LR
AU, AV BT A L — M. =&, 2AEKRAE THIEMIrEE mAtLi. akE,
bR EE —MER IS AT —/MER I FR[2]. 7 EASCRAE M ERE . Hord, 155 H el R
Ay RAJEE R [2] .

RAELLEE S, BEG T (HaEE ) RO, A MR R 1R,

][l
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Table 1. Number and percentage of constituent forms of the turns in Yan Yu Xin Bian

=1L (FIEHER) PRLEREEEROEER S

A OY 30 4 54 AR it
Ko 493 89 443 1025
o4 48.1% 8.7% 43.2% 100%

R XU UL (2004) (125 545 01, “ PUE 2 1 I TEFE A 44.4% 2 B A)FER BT, B0 86 O 16 56 o 54.4%. 7
[2) M EZZRT 5, W FUR REAEEE AT G DOE UG R A RGO 34k, MR XL (2004) B 7T 45 R 2o,
BOVER N Z M 2RI K2 LR AR, — A IETEAL, TR I8 B2 15 i G e th e
IR (2], CGHEIERTR) PRS2 AR, HERER M3 #5 EER AN AR
W, ZRNENGIANNIrE, BT DATERE I A eSS 4 B 2 3

LR LT, AR G A DO S ERHE, B @R
2.2. E

KT (2004) N A BUACDUER B8 BAT + A [2]. 5 CGHIEBH) A0 ESRAAGR, B 1
—— B AN BUE—— R R Ah, A =R SRR L, LA R 86.7%. H
A —— A X B RS R E, IR S B A L. BRI .

(1) xE—HZ
A #BERT. BEFH.
B: ¥, f&4F.

( CGEBEH ) % AF)
() FA——%7)
A ZE2EET,
B: M®£T? AR EHLREFE,

( CRBFH %) % =F)
3) W ——= %
A: SFEFTTRT?
B: &KL, —+AF.

( CGEEH ) %—F)
(4) EHF——HA
A RAETFE, PELRAITHL. EEEIGIR, BRPEBER.
B: ARLeYER. Xk Be T AT,

( CGEiBEH ) % AF)
—— &
A: EHER S ARB, RLEKEZRIL.
B: MR SEA M &R AR.

( CGEEH %) %+ AF)

(6B) NMrB——5F

A RAEAIAME| FHF F. XA FTARK, TRALKK.
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B: "FT, 4P,

C: 4, &4F.

(6) EN——F&

( (&iEHHBY H=F)
A R . A 1HL AR FARAF AT
B: ARk, MikLE,
(BB H+ =)
——#E
A EAHIURETRZ 22U

B: RAILTHERHAL.

((HEHB) F=F)
—— Rt
A ERCRME.
B: TV, ZEATEAT,
( KEIEHHRY F=3%F)
——Ji s
A KK, BANLEE. &

XHEFEAITILEST EXFE,
B: E#TFHFMERFLE.

(7) ik ——Thig
A A EHR—R

FEAAAK L HRE—FL BB,
B:

( CEIEH ) 1243 F)
TANE EILEE,

( CEBEH %) %+ w¥)
——%F A
A T, EATILmA B T 1TF, ARSI LA,
B: TARR&X. HT/LFT.
( CGEREH %Y F—F)
——HE
A: EAEBE )UK —iE AT A F LR,
B: 72— 5L,
( GERIEH %) 5+
—— R
Ar BRKEMNAAFEIL. S5 LET, RAMWE A HH4ELT .
B: &HLeg e KT E,
( CEBH ) F =
——Hik
A: BT de gk

__—l‘/\t%")
RRT . R=FERML? BEQALRETR! FL—AAT.
B: A—AATX?

(KFEEBHHY =+ AF)
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A SILES R A AT — 1 B

B: R, BATHELFH?

——F %

A A RAF LT,

B: E4R4h, EAER!
(8) Rift——ikE

B: %4l X4

(9) #pt——4%

A B, iz 6. RME—SILEALERE RAKRY
B:

P ETEAR, HAHRHE T,

THER, TH &R
PSR, KT AHORAR
(10) 4557 ——idd#k

A'%ﬁ%%ﬁXﬁHZ%'

AR ST, RAUHE R RAbiER

MR .

( (HiEH Y Foa)

( FEEF ) HF_+xF)

EILABELREZT.

(((HIBEH %Y FF)

( (FEIEHRY H+F)

((RIEHHY H+%)

. RRER AR, AERTFER2EILSHAT.

ARTUAN R B RAEILARA TR T, RE
B: KA. Fe&ILRM,

——fFn
A: TRAFKAHARELEKREFHILR

B: KEARE. FRIAEAKTHT.

——RIA

A: RIEEAFMLZEILT! KEFLTEST
B: 2, AJ)LAKT.

(11) %4 ——ikE
A: LR EY R R AT, m&’”**w%c

B: RBHEESTEF, &ih2LEMRB
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(12) ZBR——#%
A: REBRRF—FTH—B, F5ERAEH,
B: &, KXAEHET.
((HEHBY F+=%)
——ifR
A: KRRAFOLREF R IL—I.
B: SRAER, ERRFLHE.
((HEHBY F+=%)
——ERE
A hHEEERT, AERBEBRERE,
B: AT AGEM, RAIRH.
( KB %) AHF)
(13) AR ——ik i
A THEREFABIMEELT, SO RBEFTRLMBEELRT.
B: Rik%., LAESEMR,
( (HIBFHRY F+5F)
——#R
A: #EHE
B: RI&EFE.

( CHEEH %Y F+ =)

HIBEFT L, CHETER) AR, R E AL, XHEMNA, {E08 100 2 EHT 215 #
B, HP RS 5 S PO ST R R A — . XUL(2004) 5t “HiE 22 1E 5 h bl 20 Fon 2
KA, AR B 51 R BATIREEAR RS B T 2, BERSAE S S 1 S BOM I RS, AT H B A
BANGERRAL, A2 A AT A F AR % 5 A g A B AN R N T 3 DT e B 1k B AN R
A ) B AR ), AE R A PR 2D 3 (T B ACRRRE[2]. 7 BRI, 0 GRS b R R
BEAT B SRR 5 #9507 T R — € N A0 (B

3. (FiE#Em) ER S

A AFIE A B3 VS B H T T 1975 fRER . A, FEIER RSk, AATTITEE A B
RURI, PG N5 Wil N2 MAAEE —FhBRHE, X7 # 28 Af — 2 B HEN o MR & 48 I U B A 3
VUSKHAEN] i E N (Quantity) . Jii &1 U (Quality). 5% Z& Il (Relation) F1 77 =0 U (Manner) [3]. T 4L35%
JiR )2 ph 9 [ 1 5 5O A A Al 80 AR A, X — R NE A G AR B kb7, SRR A A
AHES G — 2B ST 8 AL3E M B ARG SRER#EN (Tact maxim). {8 EAE U (Generosity maxim).
M 2% YE ] (Approbation maxim). i i#h #E ) (Modesty maxim). — 350 #E 1] (Agreement  maxim) A1 [ 175 #E 1|
(Sympathy maxim) [4]. AEAUEGEE VR NFIALSE A CHAE B ) STRRE T IAARIE,  FEER I H AL
FHRSCR SAERT AMBAE SR} 4 B 07 T 1 JE s VR H

3.1 SERN

XFEPEEM, AT DUE AR R 7 3, sy . MUBRARERL[S]. % CGHRIEHH)
TrhEw R, BRXHER AV ERIZ, FIEAERA, JERIBUEA . AHERIE S . XHEXT
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S T EEEN, R Pl . ORI REAL AR IR L. 2R 0T

@ ZHEN
A: fFEH A 2 AT
B: thit& A, BARK(EY)IRAT. ARG A A ABAERA .

( CHAEH %) 125 F)
EANHFEUIA, S EGBREH LA, IPAL RS L, BR Rn S 56045 LR H REREBG1E L.
@ Mg
A: BREFENREINRE?
B: RREFEENFEILE,

( (EBFHY 5—F)

X B HYtaE R A PALIAAN) B F RS, AR — R T AR L.
® XZAEN
A: ELeR. KE LT A5 E AR AUER—HE?
B: &, ££2%%, FEXRA DA, BMEATRS EILHAT,
B A AAEAT R E 6 R AATHGE, TE BRI, FRA AR, SEAEGHERL.

( CGEIEH %) F+ %)
@ 7 XN
A: PR LGE A B A 4B TR
B: vAMERKEAWERALIE. 2B, HHB. ZA2E. BRE. OKFTEL509H, ZE2HAMRHBEE 244

.
( CHAEH %) 1£5HF)

JrAHEN SRV B, AN SR, ANBEBR. fEXFIE T, AN 3 AN RE AR A, EANESLEER
INE R OB, )5 BARZHE AMBRHRAE AN AT 235 0wy L B I, AR, k0T
N+ Syt

3.2. FLEREN]

AR B BAR A EA LR L% O AR Zibp RS e b ARt . @ {8
N ZibE O kA O, © BEMEL. SHEMA; DA @ HEdENl. Sty
Ho; AEfAC. @ SN MmN STE 2 WA MBIANRRYE. © FFMEN: 2
KWHIN: WD MBNEIARA]. 27558, CGHIEH) oo LS00 f sy 15 oL an T -

@© 1G5

A ERHRF = AEFRERIR L., IRAMEEE, KROSILHRT.
B: RAHOINAREITAAZ., BREHFT.
( «f"#é\‘lg“?ﬁ‘%)) %:—:‘r"bﬁ')

AT RARE N, EAFIH TR, EEEEE O S FREIRA L 7T,
(R TV H T T, 38 T R

@ MRl

TESN S BRI B, ATOLE A TR, EAR RIS I
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AR R Y . ERAEAL EILE SR,

BA TS, RAALTTIRHERT.

B )UE AR, ERAE 4T,

£ T g LA,

Wi, BREAE. XBREN S, XRFFN LS, B ZLAR—FFIL?
BARRT, KROARE.

BB —HFHAE.

@ BEEAEN

TE (FEEBgR ) PXHgEH, AXMER BIRRMERETE, A R EIPR R U8 A2 1 X7 S8 Wi IR 34T, ik
KU o

A BFREERLET?

B: RFHEERTLS—F,

A BFEF R AT BARRAT.

> @ »0 >0 >

( KHEEHHY FO+F)

@ e
N2 S SR, ST NRIPESE, — R BUER AL A o R Pt e, 2k
X H CRR, SEWE, ZERZARCTTHE.

A LGRS E A, ARSI RRMEM.
B: REWEEEREF, RIALEHIFAR,
( (EEFH)Y FHwE)

© — N

— BN LR AE 53 5 AR LR A s> 5550 57 A B 3 R RO U5 R L, SR T R B
RARENRAF R ARG, AR TP, £ (EHRH) T, 2B “TIARAY . “ATAR
&7 R SRR FIE N TEE R, CREF XTSRS B

A AR R Rk Ait, RIEREE, HHAIILILEMY,
B: TAA. KRAELLXAH(H).
( (EiBH %) %—F)
© [RITEAEN
() 155 o5 DU 22 SRAE X 7 38 BN U () SIS I, RIE 18 A B 5 08 « LI [ 2 Lk 25 4 BRI A5k U,
AIDAYR/D SOk, SEREEAR, IR, (REEXUTT AT IR AT o

A HERAELSFGHFT?
B: HFAAEWASFESNTT,
A: XARTHFR, BEFELENE. BHALERINT IHT.

( CGEREH %Y H—+—F)

4. &

AU A A AR B IR 2GR GRIES) T i &, Wi ANiE F P37 T x He k4T
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TIEESH . RES W FEER T H P A B, BRSBTS A
AR i AR AL 350 i U )3 < 15 0

X, TR

(—) CGEEFHR) SENERASSHE SR 8%, ABUEIREFRNAABE NS, H
SN AECS HEAEGRTTITmm, AR, ik, TRAAETER 2L X & E A
ALBE 0L, b R R HEDOE SR IE, B R .

() CHERm) WEHAFEARTFEE. MISWEREEE, SRR ZHEE. X2 T
A TFPUES 21 B R DOE LR 2 1R HRE, R I FRIE S 6

(=) CHEFg) SN BT EEREL, fEESZ R R AR SR . AT 1555
SN, AMUNAZATUFIE 5 A, S EE R IR SR T 5 I BRE, I i AL A A S AL TR T RE
s gR. N CGHTEHTS) B RRTT, AT L b AT 1% g HE A AR 4 R0 1 1 B U A AL SR
W, %of S BRSO A I RE 8 BRI 5 AE

B oW

ARSI SE G 2t T = A R T RHAR I H - (ARIS F DOE SR —— H AR AL
EIRHER (GEER) LRAWEAL) (2023Y0335) B H, 1R RN E O R .

E&ME
AR A TR AR S IE Y, 5 % ¥ 2023Y0335.
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